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Modificdtion du Plan
d'ôménagement général

B

B-13 Depuis la nouvelle loi sortie en 2004 sur I'aménagement
des territoires communaux, il a régné une certaine per-
plexité face au flou légal entourant l'exécution des nou-
velles directives.
0r, en approuvant la modification du Plan d'aménagement
général (PAG), après avoir reçu I'avis positif de la Commis-
sion d'aménagement, le Conseil communal de Differdange
vient de faire preuve de détermination et de lucidité. Par ce

vote, la Ville de Differdange est l'une des premières
grandes communes à soumettre au ministère de I'lntérieur
un dossier consistant pour le développement territorial.
De quels pôles de développement parle-t-on dans le

contexte de cette modification du PAG?

Le projet de modification comporte les projets suivants:
le plateau du funiculaire, les terrasses de la ville, Breitfeld,
les zones d'activités économiques régionales 'Hahne-

boesch', le Quartier Belair, la rue Pierre Gansen.

Ces projets doivent démarrer le plus vite possible, ceci tant
dans un intérêt sociofamilial ayant trait au développement
de I'habitat allant de pair avec la création de nouvelles
structures éducatives et d'accueil, que dans un intérêt so-
cio-économique visant le développement de nouvelles
zones artisanales, commerciales et d'autres quartiers
mixtes générant de nouveaux emplois sur le marché du
travail. La révision de notre PAG du 04 février 1981 en

conformité avec la loi modifiée du 19 juillet 2004 nécessi-
te une certaine durée (la fin de l'étude préalable est pré-
vue pour juillet 2006). Si l'on tardait trop longtemps à faire
avancer la procédure ministérielle, cela aurait comme
conséquence possible le désistement de certains investis-
seurs potentiels et importants. De plus, une stagnation sur
le marché immobilier aurait des répercussions néfastes sur
les prix de l'habitat (l'offre ne répond pas à la demande),
ceci au détriment des citoyens en quête d'un logement.
ll est important que chaque citoyen soit, dès le dé-
but, associé aux propositions visant le futur déve-
loppement urbanistique de notre territoire commu-
na l.

C'est pourquoi une séance d'information publique
portant sur la présentation des modifications du
PAG, telles que votées provisoirement par le Conseil
communal en sa séance du 22 février 2006, aura
lieu le ieudi 16 mars prochain, à 19.30 heures, au
Centre sportif d'0berkorn, salle 1 au sous-sol.
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La' lugendkonschtwoch'
du 20 au 28 mai

DÍfferd ang e
recherche jeunes
artÍstes

La Ville de Differdange, en

collaboration avec la Commission
des jeunes et le lugendtreff
Differdange, organise pour la
quatrième année consécutive la
'lugendkonschtwoch', la semaine des
jeunes ¿rtisres. Les organisateurs
invitent tous les jeunes talents à

participer a cette manifestation qui
prend plus d'envergure à chaque
nouvelle édition Toutes les

disciplines artistiques sont les

bienvenues: peinture, photographie,
dessin, musique, poésie, sculpture,
etc.). Les artistes désirant participer à

la lugendkonschtwoch doivent être
agés de 12 à 26 ans. Les

candidatures sont acceptées
jusqu'au 1"' avril.

Pour toute information et inscription,
veuillez contacter la personne
survante:
Roberto Traversini, tél/fax: 5B 88 25

GSM 021 235 005
E-mail:
roberto.traversi ni Co) differda n ge. I u

L'exposition se déroulera du samedi
20 mai au dimanche 28 mai, au

centre Noppeney à Differdange. Le

vernissage aura lieu le samedi 20
mai à 1/h00, la remise des prix le
dimanche 28 mai à 11h.

Le lury sera composé des
personnalités suivantes: Patricia
Lippert, lean Portante, Yvan LamberÌ,
Roger Leiner.
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Nouyelle adresse

Salon de coiffure
lnfini'tÍf

Salon de coiffure lnf¡n¡'t¡f
51, avenue de la Liberté

t-4601 Differdange
Têt.26 58 18 67

Géraldine Hernandez a récemment
ouvert au public son nouveau salon
de coiffure pour dames et hommes

situé au 51 de l'avenue de la Liberté
à Differdange, en face de la poste.
Géraldine Hernandez, originaire de

Concarneau en Bretagne, a une
expérience de 20 ans dans le

domaine de la coiffure.
Elle a choisi d'adjoindre le suffixe 'tif

à la dénomination de son salon, ce
terme désignant les cheveux en

argot français. En compagnie de son
assistante Luísa Santos, Géraldine

assure un service prévenant et
soigné à des prix très raisonnables.
Le salon propose différents services

à sa clientèle: la coupe au rasoir,
la coupe normale, la coupe mode,

la barbe, la taille de la barbe,
le brushing. la teinture, la coloration,

la pelmanente, l'entretien du
postiche, le soin du chignon et les

coiffures de cérémonies,
pour ne citer que ceux-là.

Le salon met également en vente les
produits de soins des cheveux des

grandes marques.
Le salon est ouvert du mardi au

vendredi, de th à 1Bh, le samedi de
8h à 16h, sans interruption à l'heure
de midi, avec ou sans rendez-vous.

Le lundi est iournée de fermeture.

lnteruiews: I'école de blues

C'est ça le blues
Le samedl 4 février, /es personnes inscrl¡es à l'école du b/ues se sont retrouvées,
pour la deuxième séance de cours, dans différen¡es sa//es de l'Ancien Hôtel de
Vll/e. Ces workshops de musique, organisés par la Vttte de Differdange en colla-
boration avec la Maison des /eunes, sont renus â ralson d'un atelter de trois
heures par mois Chaque workshop es¡ divlsé en ¡rois parties, une première par-
tte théortque, une deuxième instrumen¡a/e e¡ une dernière qui se consacre au
jeu de groupe. La particularité de cefte formation de b/ues: tout le monde est /e

bienvenu, c'esr /a bonne motivatton qui est requlse et non une formation de base.
Résu/tat: les 67 personnes inscd¡es pour cette première année sont de ¡ous /es
niveaux, débutantes, avancées ... mals prennent énormément de plaisir à ap-
prendre à jouer ensemb/e des morceaux de blues, comme nous avons pu le
cons¡afer en interviewan¡ que/ques apprentis muslciens entre deux souff/es de
cutvres.

!! fean-Paul Gaiarin, de Pétange
Saxophone: C'est une très bonne initiative
que cette école du blues, que l'on ne trouve
nulle part ailleurs. le suis débutant. C'est ma
deuxième année de musique. C'est extraor-
dinarre de pouvoir jouer avec d'autres per-
sonnes. C'est plus rigolo que d'apprendre
tout seul dans son cours de musique.
Lambiance est super. C'est ce qu'il faut!

l! Ronny Thielen, de Differdange
Guitare: Je m'intéresse beaucoup au blues
et c'est pour ça que je me suis inscrit. Les

cours sont très intéressants Peu à peu, on ar-
rrve à jouer des chansons complètes.
lci on ce concentre sur le blues. C'est la mu-
sique que je veux jouer le suis ici pour ap-
prendre l'improvisation sur un blues. Si quel-
qu'un joue une ligne basse, je veux arriver à

improviser quelque chose sur ma guitare.

0uant à la perspective de jouer tous en-
semble lors du Blues Express, devant un vé-
ritable publrc, je trouve ça extrêmement mo-
tiva nt.

L'ambiance est super, on s'entend tous très

bien et on s'entraide,

Ç Ton Heck, de Niederkorn
Guitare: je suis un débutant, même si mon
père Romain m'a déjà appris plusieurs

choses

Je me suis inscrit avec deux objectifs: pro-
gresser et m'amuse[. Le blues, c'est ma mu-
sique préférée Mon morceau préféré, c'est
'Stop messing around' de Gary Moore

!! Sylvie Sarnow, de Niederkorn
Claviers: Je suis dans ma 2" année de piano à

l'école de musique de Differdange. Les work-
shops de blues m'ont intéressée parce qu'ils me
peÍmetlent de jouer ensemble avec d'autres mu-
siciens, ce que je n'ai jamais fait auparavant De
plus, ça me permet de jouer un autre style de
musique que le classique Les cours sont très
bien, mais il faut absolument prendre le temps
d'étudiei et de s'entraîner à la maison si on veut
progresser.

!l Nadine Heck, de Niederkorn
Guitare basse: le suis plutôt une débutante. Ce

qui est bien dans le cadre de l'école du blues,
c'est qu'on fait de la théorie mais tout de suite
après on fait de la pratique. Lorganisation et
l'ambiance sont extraordinaires. 0n est motivés à

louer de notre instrument, même si on ne domi-
ne pas la technique

U Pat Hamen, de Crauthem
Guitare rythmique: l'ai joué de nombreuses an-
nées dans des bands de blues. Mais j'ai arrêté
depuis un certain temps. L'idée de l'école du
blues m'a semblé intéressante et amusante. C'est
très bien de mélanger plusieurs niveaux d'élèves.
ll y a beaucoup plus d'entraide. La musique qu'on
joue ensemble, c'est une musique qui fait plaisir

Une fots les interviews recueil/les, on quitte la
grande salle au rythme des cuivres, de la batterie
et des guitares - en se disanr: <Bon sang, c'est
quand même de la bonne musique, ce b/ues/r

Y,ê.cole de blues
Le chargé de direction est Romain Heck, chargé de cours au Conservatoire de
la Ville de Luxembourg et instrumentaliste au niveau national et international
Le prix de chaque workshop est de 3.- €. À noter sur vos agendas: Les élèves
de l'école de blues à Differdange joueront un premier concert au festival 'Blues
Express', samedi B juillet 2006 à Lasauvage et au Fond-de-Gras.
Les différents chargés de cours sont:
Basse et théorie: Romain Heck; Batterie: loël Heyard, Gilles Bernard; Chant:
François Meisch; Cuivres: Ernie Hammes, Serge Bausch; Guitare: René Cavallini,
Remo Cavallini; Historre du blues: René Cavallini; Keyboard: Sergio Rodrigues
lnfos: té|. 58 40 34 - 215 ou 021235 005
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Generalvertretung
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Der bestbekannte und geschätzte
Geträ nkehandler lean-Claude
Schaefer aus Niederkorn hat die
Generalvertretung des schwedischen
Katzen- und Hundefutters .Husse'
übernommen, eine Marke, die auf
europäischer Ebene führend ist.
Die ausgezeichneten

Qualitätsprodukte enthalten keine
Konservierungsstoffe, Farbzusätze
oder Geschmacksverstärker. Für die
Lieferung frei Haus verfügt lean-
Claude Schaefer ebenfalls iiber einen
neuen Lieferuvagen.

Die reichhaltige Palette umfasst
folgende Produkte, die nicht im
Supermarkt erhältlich sind: Fleisch-,
Huhn- und Gemüsekroketten,
Katzenstreu, Pasteten.
Fleischstückchen. Pflegeprodukte und
Snacks.
Der Generalvertretung unterstehen
sieben Verkaufsstellen: Patrice
Bazard in Rodange, Sandra Mauer in
Niederkerschen, Renée Mortier in
Rodange, Cathy Marzoni in
Rambrouch, Alain lunckel in
Rümelingen, Fabrice Schenal in
Lasauvage und Daniel Toussaint in
Erpeldingen.
Die,Husse'-Generalvertretung ist von
montags bis freitags, jeweils von
8.00 bis 13.00 Uhr und nach
vorheriger Vereinbarung geöffnet.

Preislisten können unter
www.husse.com eingesehen werden-

Kontaktadresse: Generalvertretung
,Husse' lean-Claude Schaefer,
68, rue Prinzenberg,
L-4650 Niederkorn,
Tel. 26 5B 19 14 oder 021 L4 04 78

Neues Geschäft

usse'-
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Une nouvelle appellation pour fes restaurants et
Ies foyers scolaires

La nouvelle'maíson
rue Emíle Mark

relaÍs'

Ces dernìères années, la Commu-
ne de Drfferdange a progressive-

ment développé des services
d'encadrement des élèves en de-
hors des heures de classe. ll y a

d'abord eu des structures d'ac-
cueil associées à la cantine. En-

suite les mêmes structures ont
été appelées foyers et restaurants
scolaires. Depuis quelque temps,
le ministère de ia Famille a re-

baptisé ces services en une seu-
le expression générique: la mai-
son relais.

Pourquoi cette nouvelle expres-
sio n?

En prônant l'utrlisation du terme
'maìson relais' pour décrire l'en-
semble formé par les foyers et
restaurants scolaires, le ministère
de la Famille entend transmettre
l'idée que cette structure dolt fai-
re le lien, le relais, entre l'école et
la famìlle.
Actuellement, il existe des mai-
sons relais réparties dans les dif-
férents quartiers de la ville (Differ-

dange-Centre; Differda nge Ancien
Hôtel de Ville; 0berkorn; Nieder-
korn; Fousbann et Woiwer). Afin

d'augmenter la capacìté d'accueil
dans le quartier Differdange, il y a
quelques mois la Ville de Differ-
dange a décìdé de rénover et de
réaffecter en une nouvelle mai-
son relais les deux maisons quì

se trouvent dans la rue Emile
Mark (en face de la nouvelle an-
nexe de l'écolq des filles). Ces

deux maisons, qui se trouvaient
en état d'abandon, avaient servi
pendant des années d'abord
comme'Kapplounshaiser' et en-
suite comme Maison des Jeunes.
La Ville de Differdange a donc eu

l'idée de rénover ces deux mai-
sons, de leur adjoindre une nou-
velle annexe, et d'utlliser ces

nouveaux espaces pour l'exten-
sion des services d'accueil.

Les travaux avancent
Les travaux, qui ont été initiés en

avrìl 2005, consistent dans la ré-

novation des deux maisons exis-
tantes et la construction d'un
nouveau bâtiment annexe. Les

travaux ont bien avancé - la

construction de la nouvelle an-
nexe est presque achevée.

Sur le plan de l'architecture, la

nouvelle annexe est de nouveau
une combinaison réussie de l'an-
cien et du nouveau. Pour ce qui
est des travaux de rénovation, il

a fallu prendre en considération
les deux principales probléma-
tiques de la réaffectation d'im-
meubles anciens - d'une part
l'intégration des critères de sécu-
rité, et d'autre part le respect de

normes dimensionnelles souvent
pensées pour des immeubles
neufs.

La maison relais rue Emile Mark
devrait être fonctionnelle au 15

septembre prochain, pour Ie dé-
but de la nouvelle année scolaire

2006-2007.

La maíson relais rue
Emile lvlark: plus de
capacíté d'accueil

Pour l'ìnstant, le centre-ville pos-

sède deux structures: la maison
relais Differdange centre, située
dans, la nouvelle école ménagè-
re, et la maison relais Differdange
Ancien Hôtel de Ville.

Vu l'objectif des édrles de trans-
former lAncien Hôtel de Ville en

un grand centre culturel, la mai-
son relais qui y est actuellement
aménagée sera logiquement
transférée dans la nouvelle mai-
son relais rue Emile Mark.

0uant à la maison relais actuelle-
ment installée dans la nouvelle
école ménagère, il se peut qu'el-
le continue à fonctionner à ce

même endroit. En fait, la décision
de maintenir deux maisons relais

distinctes au centre-ville ou de
les abriter toutes les deux dans la

nouvelle structure rue Emile Mark

dépendra du nombre des inscrip-
tions.

Fonctionnement d'une
maÍson relais

ll existe de nombreuses circons-
tances qui font que des parents
sont empêchés d'assurer l'enca-

drement de leurs enfants à diffé-
rentes périodes de la journée.

0uand cette situat¡on exìste, les

enfants ont besoin d'une maison
relais qui les accueille et les oc-
cupe aux heures de la journée

où ils n'ont pas de cours: du lun-
di au vendrêdi, de 7h 15 à Bh00
le matin et de 12h00 à 14h00;
les lundis, mercredis et vendredis,
de 16h00 à 18h30; mardi et jeu-

di, de 14h00 à 18h30 - en résu-
mé on peut dire qu'en période
scolaire, il y a une possibilité
d'encadrement de /h 15 jusque

18h30.

Pendant la période des vacances,

l'encadrement dans la maìson re-

lais est possible de /h15 jusque
18h3 0.

La restauration scolaire devient
de plus en plus populaire, si l'on
en juge par la fréquentation pen-

dant l'année 2005: sur toute
l'étendue de la commune, en
2005, 45 000 menus ont été ser-

vis à plus de 350 enfants diffé-
[ents.

Le nombre du personnel dépend
du nombre d'enfants présents; le

règlement ministérìel prévoit une
personne d'encadrement par 12

enfants en restauratìon scolaire,
et une personne pour 10 enfants
en foyer scolaire.

Après les cours, un suivi des de-
voirs à domicile a lieu. Une fois
les devoirs effectués, c'est fa voie
libre pour les loisirs. Différentes
activités de loisirs et sportives
sont programmées de façon à ce
que les enfants perçoivent ce

temps passé dans la maison re-
lais comme des moments de
plaisir et de créativité.
Les tarifs pour la prise en charge
au sein de la maison relais sont
très abordables en comparaison
avec ceux qui sont pratiqués
dans d'autres communes.
Infos: Service périscolaire, Hôtel
de Ville, 3" étage, bureau 2Z té|.
58 77 II - 403
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Avez-vous des
images à preter
à la Com une?

Centenaire de la
Ville de Differdange en 2007
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Du 76 au 24 mars

2" edítÍon u
Kannersalon

0n se rappelle encore le grand

succès du premier Kannersalon
Déifferdang, organisé en 2004 par
lArt à l'Ecole, lArt Vivant et le Centre

Culturel de Differdange pour les

élèves de la commune de
Differdange.
La 2" édition du Kannersalon
Déifferdang, pour les élèves des 3" et
4" années scolaires aura lieu du
16 au 24 mars 2006 au Centre
polyvalent La Chiers.

Ce concours doté de nombreux prix
est placé sous le patronage de la
Commune.

Trois sujets sont proposés
aux élèves:

-An der Natur
. Fantasiedéier
' Eng So (Geschicht) aus der

Gemeng Déifferdang aus dem
Buch vum Nicolas Gredt

Dans le cadre du centenaire 'Ville de
Differdange', pour lequel les

festivités débureront le 4 août 2007
et se termineront le 3 août 2008, la

Ville de Differdange envisage
d'organiser, à coté de plusieurs

publications et d'un DVD historique,
une grande exposition sous le nom
'Rétrospective du centenaire'. Dans

cette perspective, la collaboration
entre les organisateurs et la

population locale sera indispensable.
La Ville de Differdange recherche

ainsi des photos, du matériel audio-
visuel ainsi que des objets mettant

notre ville en rapport avec les

années 190/ à 200/ Les noms des
personnes privées, collaborant à un

ou plusieurs proiets, seront publiés
dans ce contexte. Le matériel prêté

sera rendu après copie,
respect¡vement après utilisation.

Nous demandons aux personnes
intéressées de contacter

Réjane NENNIG au service cuhurel
(58 40 34-2011 ou

Claude Piscitelli au service
informatique $8 77 tl-2421.

En vue de l'organisation de ce même
centenaire, nous invitons toutes les

personnes privées qui seraient
intéressées à collaborer à un projet

concret ou à présenter de nouvelles
idées à contacter

Francois MEISCH au service culturel
de la Ville de Differdange

(58 40 j4-2151.

Les élèves peuvent utiliser diverses
techniques, comme dessin, peinture,
bricolage, collage et photos.
Les travaux peuvent être réalisés soit
individuellement, soit en groupe de
3 à 5 élèves.
Le vernissage aura lieu le
mercredi, 15 mars à 18 heures.
Lexposition sera ouverte tous les
jours du 16 au 24 mars
de 14 à 17 heures.
La remise des prix se fera le
vendredi, 24 mars à 17 heures
au Centre polyvalent La Chiers.
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Consultez également le site
www.differdange.lu, où toutes les

manifestations sont indiquées avec
un maximum de détails!

Eglise Fousbann - 19h00
0rg. Union pastorale Differdange

B.rl carnavalesquc Bella Bulla
Hall polyvalent 'La Chiers' - 20h00

0rg. Fräizäitclub'Minetter Béischten'

Bloodhound Gang in Concert
Centre sportif

Entrée: 19h00, début: 20h00
0rg. CYN-ART

Réunion mensuelle
Brasserie Bizarre à Differdange

10h00 - 0rg. Cercle Philatélique et
Numismatique'Philatélia Differdange'

'Gebiets-Veillée' zum Buergbrennen
Eglise Differdange - 18h00

0rg. Guiden a Scouten Déifferdeng

Buergbrennen a Freedefeier
Terrain laminet à Oberkorn - 20h00

0rg. FC Luna 0berkorn

Aktiv Senioren 2006
(vu 60 loer un) GSM einfach gemacht

(Kurs 2) lugendtreff Differdange,
5, rue Roosevelt, Differdange

th30-11h00
0rg. Communes de Bascharage,
Differdange, Sanem et Pétange

Ateliers creatifs pour femmes
Centre Noppeney - 08h00-16h00

0rg. Service de l'égalité des chances
entre femmes et hommes
de la Ville de Differdange

'Wantertréppeltour' pour Seniors
Place du Marché, Differdange

Rdv. et départ: 14h30; retour: 1.6h30

0rg. Commission des leunes
& Seniors

ermëttwoch

cequt 5'est passe
a t

,,725 loer Fanfare Nidderkuer"

Der Organísationsvorstand
hat seÍne
Arbeiten aufgenommen
Die Feierlichkeíten erstrecke n sich von
Septemb er 2007 bis Ostern 2008

lm kommenden lahr 2002 nahe-
zu gleichzertig mit dem 100. lu-
bil¿ium der Verleihung des Stadt-
titels an die Gemeinde Differdin-
gen, feiert die Fanfare Niederkorn
als ältester Verein der Gemeinde
Differdingen ihren 125. Geburts-
tag.

Wahrend die Gemeindeverwal-
tung Differdingen ihre Feierlich-
keiten zum 100. lubil¿lum auf die
Periode zwìschen August 200/
und Juli 2008 festgelegt hat, wer-
den dielenigen der Fanfare Nie-
derkorn in die Zeit zwischen Sep-
tember 2007 und Ostern 2008
fallen.
Zur Vorbereitung der umfassen-
den Feierlichkeiten wurde vor ei-
nigen Wochen bereits ein eigener
0rga nisationsvorsta nd eingesetzt,
der gemeinsam mit den Hauptak-
zenten der geplanten lubil¿ums-
feierlichkeiten am 1. Februar ìm
Musiksaal in Nìederkorn vorge-
stellt wurde; gleichzeitig erarbei-

Zun 725. Gl.¡uffisr¡e
ERscHE,Nr ilue Ne.unusanat

ots ,,Lurc-SouvENtR"

tete der Vorstand der Musikge-
sellschaft eìne erste Vorlage für
ein umfassendes lubiläumspro-
gramm.

Eingangs der Vorstellung hieß
Cornel Meder, Präsident der Fan-

fare Niederkorn, die zahlreichen
Anwesenden willkommen und
stellte sowohl den 0rganisations-
vorstand als auch die einzelnen
Arbeitsgruppen vor.

Der 0rganisationsvorstand setzt
sich wie folgt zusammen: Ehren-
präsident: CIaude Meisch; Präsi-

dent: Raymond Limpach; Vizeprä-
sidenten: jean Heusbourg und
Cornel Meder
Die Kommissìon des Sekretariats
arbeitet unter Leitung von Romain
Pauly, diejenige der Finanzen
steht unter dem Vorsitz von Ray-

mond Limpach, als Pr¿isident der
Veranstaltungskommission fun-
giert Ralph Massard, die histori-
sche Kommission und die lnfor-
mationskommission werden von
Cornel Meder angeführt.
Die lubìlðumsfeierlichkeiten be-
greifen mehrere besondere Ver-

anstaltungen. Vorgesehen sind
eine akademìsche Festsìtzung,
die Herausgabe eines ,,Livre-Sou-
venif', eine,,Quinzaìne musicale",

ern Zeltfest und ein Galakonzert

zum Abschluss.

Vorgemerkt sind ebenfalls bereits
die diesbezüglichen Finanzie-

rungsmöglichkeiten, die Einrich-
tung einer Internetseite und die
Herausgabe etnes,0bjersouve-
ntr.

Rrn¿lsr DEs MoNrREs EN oR Er oîuen o'eorcu EN L'HINNEIR DE

20 enprcvÊ.s coMMUNAUx QU, soNT pARls EN RETRA,TE - 70 rÉvnrcn:
s'ExpRtMANT AU NoM oe te Cou¡vluue ot DrrmoANcE, LE BouRGMEsrRE,

Cuuot Metsiu, ET LEs DEUr É.cuew¡,ts lttuttot Loa:.+tu n C¡nrc Brnrunno,
oNT DtT LEUR pLUs GRANDE REcoN^/ArssANce À crs enprcvÉs pouq LEUR ENGAGEMENT

EI ¿EURs SERY'CEs EN FAVEUR DE TOUTE LA POPULATION

lOr-r12 RS

1.0 lvlnns

L l. lvlnns

1.2 lvlnns

Du 14

MAGAZÌì\) 9

i.*.fl
t
I

Pièce de théâtre: De Champion
Salle de théåtre, rue lean Gallion
à Oberkorn - 20h00
0rg. Théâtre municipal de la

Ville de Differdange
5F Ital r .--- -Å
a Assemblée générale

Déifferdang
Ancien Hôtel de Ville - 18h00
0rg. Fraentreff Déifferdang

---* .tf l--
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c:
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+
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å Assemblée génerale
Home Oberkorn - 19h00
0rg. Amis de l'Histoire

.9¡ a F.
(lt'

+
t Kannermass zum

Ka n nermissiounssond en
Eglise Fousbann, I7h45
Eglise Niederkorn, 19h15
0rg. Communauté Pastorale
de Differdange

*
t\

l Assemblée générale
'Au Petit Casino' à Differdange
f9h00 - 0rg. Secouristes de la
Croix-Rouge Differdange

Corvc¡nr ot Xnwrn Nnooo - Crrurnr spoRTtF 0srnronlrl - 7 rÉvnrcB

Konferenz: D'Sécherheet am Haus
Ancien Hôtel de Ville - 19h30
0rg. Fraentreff Déifferdang

Assemblée genérale
Home Oberkorn - 19h30
0rg. Entente des Sociétés 0berkorn

Poretlen am lumm
Café'Beim Spidol', rue de l'Eglise
à Niederkorn
0rg. Coin de Terue et du Foyer
Niederkorn

One night of Queen
Centre sportif - 20h00
0rg. Luxevents s.a.
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,, Kaffiskr.lnzchen"
Maison des (Euvres;

1, rue St-Nicolas à Differdange
15h00-18h00
0rg.: 'Fraen a Mammen'de la
paroisse de Differdange

f
I

w
Á¡V Ír

lr
I
I',tn

,
G

I

,l a

¡,) !
I
iê

.a.qÆ

¡

I
I

I

I

I lr
&:,

It

j ,¡{f

I rlilT

+\

Exposition d'artistes femmes
dc Differdange
Centre Noppeney - 14h30-18h30
0rg. Service de l'égalite des chances
entre femmes et hommes de la
Ville de Differdange
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Du 16 nu 24 D{nns

7 lvlnns

2L nu 25 lvlnns

21 lvlnns
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AUX PAT'ENTS

Menrtstenou oe.s uaprcvÊs oE L'HoptrAL -
76 rÉvnrca

À t'¡pptt DU syND,cAT OGB-L, ouetouz 300
MEMBRES DU pERsofvlrrEL ot t'Hoptt¡t Pnl¡lcrssr
Mmrc.-Astnn ow oÉntÉ u 76 rÊvnrcn À ln¡yrns ¿rs
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Marché
Centre-ville de Differdange

Toute la mat¡née
0rg. Association des professionnels

des foires et marchés asbl

I
Concert dans le cadre de la
'lournée Caecilia'
Avec les chorales d'église de
Differdange, Fousbann, 0berkorn.
Comme solistes: losiane Brassel-
Hueber (soprano), Arthur Stammet
(baryton), Patrick Colombo (piano)

Maison des (Euvres;

1, rue St-Nicolas à Differdange
17h00
0rg.: Chorales d'église
Differdange

\
G

lr'
Assemblée générale

École de musique de l'école des
garçons à Differdange - 20h00

0rg. Cercle Mandoliniste municipal
de Differdange

PnÉsrrurnrlo¡l

I
O.

OFF'C'ELLE DU L'VRE

'Dt xtmee nouor LÉtw',

ot Mnentt Wen¿u-or Wnut
s or Mmco Wntru

Fuesmatinée
Centre Marcel Noppeney à Oberkorn

14h30-18h00
0rg.: Amiperas Differdange

Arucl¡¡r Hottt ot Vtttt - 77 rÊ.vwm
Avec te pARTtc,pATtoN or Awuun Wl¡vrnlrucrn,

pREs'[tDtG,TATEun, n Groners Csnls¡r¡1, HIMME FIRT

.ü.{f
lounuÉr 'Amløoxes'- C¡rurnr Noppruw -
7'" rÉvRtER ;r
Avec ta pnÉsrrucr DEs DEUt tuvttÉs:

Grouss Alkleeder-
a Schungsammlung
Differdange, Fousbann, 0berkorn,
Niederkorn et Lasauvage
Début: 08h00
0rg. Aides aux enfants
handicapés du Grand-Duché

+

Kannersalon Déifferdang 2006
Hall polyvalent 'La Chiers'

14h00-17h00
0rg. Art vivant

a?

T

Lnv Ln ToBrc Lopez, AvocATE pÉnuvrcuwL n Snwo Dewo Mll.nvrn 5¡iv¡1,
nspnÉs¡¡lrnru¡ ot Senevtcu (Éountrua), yENUs pouR pARt-ER suR tA REs,srANcE DE tI
plpuIAT,oN llvolcÈru¡ À t'exprcnnnoru pÉrnouÈnr DANS LA ronÊr w*et

{ $ Coucenr Heust

Hlrulrnsrrn -
Crrurnr sPoRTtF

Oarnronru -
72 rÉvnrcn

Assemblée générale
Ancien Hôtel de Ville - 19h00
0rg. Liesen zu Déifferdang

Assemblée générale
Ancien Hôtel de Ville - 19h00-20h00

Aide aux enfants handicapés
du Grand-Duché

Exposition de livres de jeunesse

Ancien Hôtel de Ville
14h00-18h00
0rg. Liesen zu Déifferdang avec la
Librairie Diderich d'Esch/Alzette

Assemblée générale
'Au Petit Casino' à Differdange

19h30
0rg. Biergmannsverein 'Glück Auf'

Assemblée générale
Restaurant 'Bei der Giedel'
au Fond-de-Gras - 20h00

leunesse Démocrate et Libérale
Differdange

-çr

Atelier d'animation
Offert gratuitement aux enfants:
Lectures diverses ainsi que des
ateliers d'introduction à

l'illustration de textes et à la
calligraphie
Ancien Hôtel de Ville
15 h00-18h00
0rg. Liesen zu DéifferdengVente de 'Bretzelen'

Niederkorn - Début: 09h00
0rg. Commission des leunes de la

Fanfare Niederkorn

Ac¡tvt¡És sevnns 2006
PorERtE ET TA,-CHI

Assemblée générale
Miami University - 19h00
0rg. Diffwinds

Alles am Abseits
Stade fos Haupert à Niederkorn

21h00 - 0rg. FC Progrès Niederkorn

È

Sptctecrc'Ke¡prsnzuue' oæ Tuwewnt
Ho¡vtt St lostpu NttotRKoR^J - 77 rÉvnrcn
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¿i Atelier d'animation
Offert gratuitement aux enfants
Lectures diverses ainsi qu'un
atelier de fabrication de papier
Ancien Hôtel de Ville
15h00-18h00
0rg. Liesen zu Déifferdeng
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2" Mini-Swim
(meeting nat¡onal réservé aux

jeunes nageurs)
Piscine à Oberkorn - 13h30

0rg- Swimming Club 'La Chiers'
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Rappel å toutes les
associations:
La date limite pour nous
communiquer vos
manifestations pour avril
2006 est fixée au
17 mars 2006!
Merci d'avance.
Service culturel de la
Ville de Differdange
agenda@ differdange.lu

72 Maâaz|x)

Ecoutez!
,Kannerparlament'

Les enfants
vous parlent ,,,

Wsne øu 'Co¡nrÉ. ots Files ot
tt Wne oe Dnreaonuet'

À tn wue oe Louewv
(vtttt rumtÉe evec

Drrenomee) - 27 ttuwm

/oo

Le'Kannerparlament' (parlement

des enfants) a eu lieu, pour la

troisième année consécutive, le

samedi 11 février. Les membres
des crnq sections du'Kannerge-
mengerot' (KGR - conseil commu-
nal pour enfants) ont rencontré le

bourgmestre et les échevins de la
ville afin de leur faire part de

leurs griefs et suggestions. Comp-

te tenu du nombre de partici-
pants à ce Kannerparlament (les

cinq sections du KGR rassemblent
plus de 60 enfants), l'assemblée
s'est déroulée dans la grande

salle du Hall 'La Chiers'. Comme
les années précédentes, une
règle était de mise, valable pour

tout le monde: il fallait ¿voir la

poupée Mecki en mains pour
prendre la parole.

La rencontre s'est déroulée dans
une bonne ambiance, les enfants
ne manquant cependant pas de
faire quelques reproches aux
hommes politiques. lls ont ainsi
noté que des râteliers pour vélos
n'ont toujours pas été installés
dans la cour d'école à Niederkorn
(un pornt qui a été soulevé en

2005 délè)

Les enfants se sont exprimés
avec beaucoup de calme et d'in-
telligence Pour bien faire passer

leur message, certains ont même

recouru à des montages de pho-

tos explicatifs.
Les requêtes, nombreuses et sou-
vent judicieuses, ont montré le

souci des enfants d'un environ-
nement scolaire de qualité: ré-

aménagement des toilettes de
l'école des garÇons de Differdan-
ge-Centre, installation de distribu-
teurs de boissons, venue d'un
boulanger pendant la récréation,
aménagement de toilettes pour
chiens, augmentatìon du nombre
de poubelles, dans les écoles
mais aussì dans les forêts, amé-
lioration des équipements spor-
tifs, création d'une 'Maìson pour

enfants', organisation de séances
de cinéma et de disco pour en-
fants, édition d'un journal des
écoles, renforcement des pa-

trouilles de police en vue d'une
meilleure sécurité ...

Le bourgmestre, Claude Meisch,
et les trois échevins, Jean Lorgé,

leannot Logelin et Carlo Bernard,

ont écouté attentivement les ex-
plications des enfants. lls ont ré-
pondu à toutes leurs questions et
ont assuré qu'ils essaieraient de
concrétiser leurs propositìons les
plus réalistes.
Rendez-vous l'année prochaine
pour un nouvel état des lieux.
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Pa nne-Cours
Garage Binsfeld, Zone industrielle

Hahneboesch à Niederkorn
18h30

0rg. Fraentreff Déifferdeng

¿a

:
,

Hexeba I

Café Progrès

0rg. Coin de Terre et du Foyer
Niederkorn

3 Musique à Gogo 2006
Hall polyvalent 'La Chiers' - 20h00
0rg. Fanfare NiederkornMass'Mi-Parcours' am Kader

vun der 1. Kommunioun
Eglise Fousbann: 14h45

Eglise Niederkorn: 19h15
0rg. Union pastorale de Differdange

Drcrrno¡NGT MOUVEMENT:

s Ltenqtrr\ Nonolc Wn LKING
Réunion mensuelle
Brasserie Bizarre à Differdange
10h00 - 0rg. Cercle Philatélique et
Numismatique'Philatélia Differdange''Ganz Nidderkuer am Gelli '

Tente au stade los Haupert
20h 30

0rg. La Liberté Niederkorn
Aktiv Senioren (vu 60 loer un)
Thé Dansant - Hall polyvalent
'La Chiers' - 14h30-18h00
0rg. Communes de Bascharage,
Differdange, Sanem et Pétange

tt
SÉ¡ruc¿ eceoÉ¡nQur

Ln Lta*tÉ Nl¡ornxonru

Stttt ot MUS,QUE

Nlrornxon¡v - 72 rÉvmm

Mass 'Mi-Parcours' am Kader vun der
1. Kommunioun

Eglise Differdange: 09h30
Eglise Oberkorn: 1.0h45

0rg. Union pastorale de Differdange

F
t' I t

ù a Assemblée générale Chorale Caecilra

Differdange
Maison des (Euvres;

1, rue St-Nicolas à Differdange
19h30
0rg.: Chorale Caecilia Differdange

I
Basar

Centre Noppeney - 11h30-21h00
0rg. Fraen a Mammen Oberkorn

Aktiv Senioren (vu 60 loer un)
GSM einfach gemacht (Kurs 3)

09h30-11h30
GSM einfach gemacht (Kurs 4)

14h30-16h00

lugentreff Differdange,
5, rue Roosevelt à Differdange

0rg. Communes de Bascharage,
Differdange, Sanem et Pétange

Voyage de lAmiperas Differdange à

Kaysersberg en Alsace
0rg.: Amiperas Differdange
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Assemblée générale

Home St-loseph, Niederkorn - 19h30
0rg. Chorale Ste-Cécile Niederkorn Ti J L

Assemblée générale
Salle de musique, rue Emile Marx

à Differdange - 19h30
0rg. Harmonie Municipale

Differdange

Ovnrcx DEs MEMBREI

DU NOUVEAU CONSE'¿ COMMUNAL

H¡tt'Ln Cnrns'
75 rÉvnea
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Hot Chili Party

Café Maxims à Oberkorn - 21h00
0rg. IDL-Déifferdeng

U'



An der Geschichtskëscht gewullt

Als der TICE noch mit
Saft Íuhr

Gemeinden des Südens würden
jetzt enger zusammenrücken. Die

Arbeiter könnten jetzt auf billige
Art zu ihrer Arbeitsst¿itte gelan-
gen. Sie könnten jetzt die düste-
ren Mietskasernen der Hochöfen-
st¿ldte verlassen und sich drau-
ßen zwischen den 0rtschaften
ansiedeln und damit die 0rt-
schaften aneinander gliedern,
hoffte man.

Díe Trambahn in
Differdingen

Hier fuhr sie wie gesagt eine
Schleife d urch G rosstrasse-Roose-

velt-Bergstrasse zurück zur Haupt-
strecke Diese lokale Linie wurde
jedoch 1931 bereits eingestellt.
Viel Geschrck vom Fahrer erfor-
derte die abschüssige Strecke
von Differdingen durch die enge
Kurve am damaligen Spital hin-
durch zum Marktplatz in Nieder-
korn Am 24 Oktober 1941 kam
dann was kommen musste: DeI
Triebwagen kippte mit dem An-
hainger in der Kurve beim Spital
um. Die Fahrgäste mussten per
Leìter aus den Wagen befreit wer-
den Es gab lediglich einen Arm-
bruch bei diesem spektakulären
Umfall. Erst jetzt merkte man,
dass die Gleise in der Kurve sich

auch noch zur falschen Seite
neigten. Kleinere Unfalle gab es
immer. jedenfalls wurde damals
vom öffentlichen Transport reger
Gebrauch gemacht. Das Tageblatt
schreibt am 9. Mai 1928 ¡ber die
Differdinger Kirmes: ,,Das schöne
Wetter hatte viele Fremde nach
Differdingen gelockt und dìe

Strassen walen am Sonntag mit
Menschen dermassen angefullt,
dass der Verkehr wirklich ge-

hemmt war. Besonders der Tram

brachte viele Fremde nach Differ-
dingen."

Das Ende der
Elektrischen

Hatte man anfangs noch ge-
glaubt, dre Gemeinden würden
durch die Trambahn über neue
Einnahmen verfügen, so stellte
sich rasch heraus, dass das Tíam-
syndikat (wie auch heute noch)
unter ständigem Geldmangel litt
und ohne staatliche Hilfe nicht
bestehen konnte. Allerdings sträub-

ten die Syndikatsmitglieder sich
immer gegen Fahrprerserhöhun-
gen. Die Trambahn sollte fur je-
den erschwinglich bleiben. Nach
dem Krieg rieten Experten dem
Syndikat ìmmer dringlicher, die
Elektrische durch beweglichere
Busse zu e[setzen So geschah es

auch: Am 13 September 1949
wurde der Betleb zwischen Dif-
ferdrngen-Bahnhof und Niederker-
schen eingestellt und am 4. luli
1953 kam das Aus für die Strecke
Esch-Diflerdingen Die Geleise in

den Strassen der Stadt blìeben
noch jahrelang erhalten und be-
finden sich heute noch zum Teil

unter dem Strassenbelag.

Wer srch ausgiebig uber die Ge-
schichte des TICE erkundigen
möchte, findet das reich illustrier-
te Buch "De Minettstram" von
Paul Bohnert, Raymond Dhur, lu-
les Eck und Prosper Rauen, her-
ausgegeben von der Kulturkom-
mìssion Dudelingen, in unserer
Stadbìbliothek.
Auch in der Nummer 4 der ,,Gale-
rie" I9B2l83 fìndet man einen
Beitrag von Paul Bohnert über die
Elektrische in Differdingen.

,,Mär huelen den Tiss' oder auch
manchmal den Tiitschee"', sagt
man heute, wenn man einen Bus

der,,Tramways lntercommunaux
du Canton d'Esch" nimmt. Doch

am Anfang fuhr das interkommu-
nale Syndikat nicht mit Bussen
sondern mit der elektrischen
Trambahn von einer Ortschaft des
Südens zur anderen und auch in-
nerhalb der Stadte.

,,lus" nannten dìe ,lramsmðnner-
che/' damals die elektrische Span-

nung, die die Trambahn durch die
0berleitung hindurch ins Rollen
brachte. Dre Elektrische fuhr vom
I.lt(ai 1927 bis zum 4. luli 1953.
Ab diesem Datum verkehrten nur
noch Autobusse auf der Diflerdìn-
ger Strecke.

Dìe Statuten des ìnterkommuna-
len Syndikates, das heisst des
Zusammenschlusses der Ge-
meinden des Südens zwecks Be-

treibung einer Trambahn wurden
im lahre 1913 veröflentlicht Das

Syndikat nannte sich damals:

,,Kommunalverband für den Bau

und den Betrieb von Trambahnen
im Kanton Esch an der Alzette".
Der Differdinger Gemeinderat gab

am 3. März 1913 selne Zustim-
mung zu den Statuten mit den
Bedingungen, dass der Pendel-
verkehr zwischen Niederkorn und
0berkorn als Lokalverkehr ange-
sehen werden sollte und dass
Lasauvage ausgeklammert bliebe,
was die Beteiligung an den Un-
kosten vermindefte .

Die Streckenfúhrung
in Differdíngen

Differdingen wurde von Esch-

Bahnhof aus angefahren und
zwar mit folgender Strecke: Esch

-Beles-0berkorn rue de Belvaux-
avenue Charlotte-rue Dicks-Lentz-

rue E. Mark-avenue de la Liberté-

Niederkorn durch die rue des
Ecoles weiter über Biff, Petingen,

bis zur Grenze in Rodange und
mit eìner Abzweigung nach Nie-
derkerschen.
Die Lokallinie zweigte von der In-

terkommunalen an der Kreuzung
rue E. Mark/avenue de la Liberté
(heute Fussgängerzone) ab und
führte durch die Grand-rue-rue
Roosevelt-rue de la Montagne in

die avenue Charlotte und zurück
in die interkommunale Linie DiÊ

ferdingen hatte zu dem Zeitpunkt
7.747 Meter Schiene

lm M¿irz 1920 hane das Syndikat
die benötigten Grundstücke ge-
kauft und die Überführung in Be-
les fertìggestellt. Nun konnten die
Schienen verlegt werden. Sie wur-
den von der Rodanger Schmelz
geliefert.

Eíne fröhlíche
Eínweíhung

Es dauerte allerdings noch bls
zum 29. Mai 1927, ehe das ganze
Schienennetz mìt dem benötig-
ten Rollmaterial feierlich einge-
weiht werden konnte. Der Festakt

fand in Esch statt. Man sprach
von einem historischen Tag. Dìe

Hrcn rcerc s,cg EtN Tußw¡eru Mfi zwEt Ltstweeeu lru orn B¡s¡lsors-
srRAssE (utunæ Fusseiiuemzolvr) nrv.
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La police grand-ducale informe

La loÍ sur le
délÍt de

grande vitesse
ll est interdit de conduire un véhicule

ou un animal à une vitesse
dangereuse selon les circonstances

ou d'inviter le conducteur d'un
véhicule ou d'un animal à le faire, de

le lui conseiller ou de l'y aider.
Sans préjudice de limitations de

vitesse dérogatoires indiquées par le
signal C14, la vitesse maximale

autorisée dans les agglomérations
est fixée comme suit, même en

I'absence d'une signalisation ad hoc:
- à I'intérieur des agglomérations à

50 km/h pour tous les véhicules
- à l'intérieur des zones piétonnes et

des zones résidentielles à 20 km/h.

Sera toutefois punie d'une amende
de 251 à 2500 € et d'une peine

d'emprisonnement de huit jours à un
an, ou d'une de ces peines

seulement, toute personne qui aura
commis de nouveau un

dépassement de la limitation
réglementaire de la vitesse de plus

de 50o/o du maximum réglementaire
de la vitesse autorisée, la vitesse

constatée étant d'au moins 20 km/h
supérieure à ce maximum, lorsque

cette infraction en question aura été
commise avant l'expiration d'un

délai d'un an à partir du jour où une
précédente condamnation du chef
d'une contravention grave ou d'un

délit en matière de dépassement de
la limitation réglementaire de la

vitesse est devenue irrévocable ou à
partir du jour où l'intéressé s'est
acquitté d'un avertissement taxé

encouru du chef d'une même
contravention grave.

Wanter-Trëppeltour

8 mars 2006

Les bíkers au
grand cæur

Rendez-vous à 14h30
Place du Marché Differdange
lnformations supplémentaires:
021 23 50 05 firaversini Roberto)
58 67 01-301. (Breuskin Nadine /
Bosseler Christiane)
0rg.: Commission des leunes
& Seniors

aaa
Le 79 mars 2006: Télévie 2006

En vue de la grande finale du Télévie
2006, les 'Charity Bikers Luxembourg
asbl' ont été chargés de
l'organisation du'Télévie Stärentour',
qui aura lieu le dimanche 19 mars
2006.
Un convoi de plusieurs centaines de
motos entrera dans Niederkorn
(Route de Bascharage / Rue des
écoles) vers 11.h00 et poursuivra sa
route vers Differdange (avenue de la
Liberté). Après avoir traversé la zone
piétonne, le convoi prendra la
direction du Fousbann (Rue Emile
Mark / Rue de Soleuvre) pour
ensuite quitter notre ville.
La population intéressée par cette
action est invitée à accueillir les
motards bénévoles avec
enthousiasme.
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lnscrÍ tÍons
scolai es 2006 -2007

Avis à tous les parents

EducatÍon précoce
Si vous avez un enfant né entre le 01 09 2002 et le 31 0B 2003, nous vous informons
que Ia Commune de Differdange organisera de nouveau en septembre 2006 des clas-
ses d'éducation précoce dans les écoles suivantes: Differdange-Centre, Fousbann, Woì-
we¡ Oberkorn, Niederkorn et Lasauvage. [ìnscription à l'éducation précoce n'est pas ob-
ligatoire.
Une lettre vous sera envoyée au courant du mois de mars- Cette lettre sera accompa-
gnée d'un formulaire d'inscription et de non-inscription que vous devez renvoyer à I'a-
dresse indiquée Vous n'avez donc en principe plus besoin de venir personnellement au
service scolaire pour inscrire votre enfant

Ed ucation préscolaire
Votre enfant est né entre le lei septembre 2001 et le 31 août 2002 et aurð atteint l'âge
de 4 ans avant le 1er septembre 2006
ll doit obligatoirement fréquenter l'éducation préscolaire (loi du 02,09 1992).
Une lettre vous sera envoyée au courant du mois de mars Cette lettte sera accompa-
gnée d'un formulaire d'inscrìption, que vous devez renvoyer à l'adresse indiquée Vous
n'avez donc en principe plus besoin de venir personnellement au service scolaìre pour
inscrire votre enfant

Dispense de résidence
Les demandes de dispense de résidence pour l'année scolaire 2006-2007 doivent par-
venir à l'adminislration communale pour mardi, le 21 mars 2006
Un formulaire est à votre disposition au service scolaire ou sur le site internet de la Ville
de Differdange hltp://www.differdange.lu/ rubrique enseignement
Les parents des enfants qui, pour l'année scolaire 2005-2006 ont déjà profité d'une di-
spense de résidence, seront contactés par courrier postal

Fruherziehung
Wenn Sle ein Kind haben, welches zwischen dem 01 09.2002 und dem 31 0B 2003 ge-
boren ist, möchten wir Sie hiermit informieren, dass die Gemeinde im September 2006
wiederum Früherziehungsklassen in den Schulen Differdingen-Zentrum, Fousbann, Woi-
wer, Oberkorn, Niederkorn und Lasauvage einrichten wird
Die Einschreibung in die Früherziehung ist nicht obligatorisch
Sie werden im Laufe des Monats Miìrz einen diesbezüglichen Brief erhalten Beìliegend
werden Sie ein Formular vorfinden, das Sie umgehend an besagte Adresse zurück-
schicken müssen. Sie brauchen also nicht mehr persönlich bei der Schulbehörde vor-
stellig zu werden

Vo rsch u lu n terrich t
lhr Kind ist zwischen dem 1. September 2001 und dem 31 August 2002 geboren und
hat somit das Alter von 4lahren am 1 September 2006 erreicht'
Der Besuch des Vorschulunterrichts ist laut Großherzoglichem Reglement vom
02 09 1992 obligatorisch
Sie werden im Laufe des Monats März einen diesbezüglichen Brief erhalten Beiliegend
werden Sie ein Einschreibeformular vorfinden, das Sie umgehend an besagte Adresse
zurückschicken mùssen. Sie brauchen also nicht mehr persönlich bei der Schulbehörde
vorstellig zu werden

\Mohnortd Íspens
Wenn Sie lhr Kind fur das Schullahr 2006-2007 in eine andere Schule als die lhres
Wohnsitzes einschreiben möchten, muss die diesbezügliche schriftliche Anfrage bis zum
Dienstag, den 21 Marz 2006 eingereicht werden.
Ein Vordruck ist bei der Schulbehorde im Gemeindehaus erhältlich oder auf der lnternet-
seite
der Gemeinde Differdingen unter: http://www.differdange lu/
rubrique enseignement.
Die Eltern der Kinder, die fur das Schuljahr 2005-2006 von einer Wohnortdispens profi-
tieren, werden persönlich angeschrieben.

Educaçao precoce
A Cêmara de Differdange tem o prazer de informar os pais das crianças nascidas entre o
dia 01.09 2002 e o dia 31 0B 2003 que, a partir do início do próximo ano escolar, conti-
nuam a funcionar classes de jardim de infancia Estes classes funcìonarão em Differdan-
ge, Fousbann, Woiwe¡ Oberkorn, Niederkorn et Lasauvage
A inscriçðo na educaçðo precoce não é obrigatória
Uma carta ser-lhe-á enviada durante o mês de março Essa carta será accompanhada
dum impresso de inscriçao et de não-inscrição que você deverá enviar ao endereço in-
dicada Em princípio, nao precisará de vir þessoalemente inscrever o seu filho no servi-
co escolar

EnsÍno pr,é-prÍmario
0 seu filho(a) nasceu entre o 1" septembro 2001 e o 31 agosto 2002 e tem a idade de
4 ans antes do 1'septembro 2006 0brigatóriamente, a crianÇa terá de seguir o ensino
pré-primario (lei do 02 09 199ù.
Uma carta ser-lhe-á enviada durante o mês de março Essa cafta será accompanhada
dum impresso de inscriçao que deverá enviar para o endereço indicado Em princípio,
nao
Precisa de vir pessoalemente inscrever o seu filho no servico escolar.

Dispensa de resÍdêncÍa
0s pedidos de dispensa de residência para o ano escolar 2006-2007 deverao chegar à

Administraçao comunal até o mais tardar terça-feira, dia 21 de março.
Um impresso está disponlvel no serviço escolar Também pode descarregar este impres-
so do site Internel da Ville de Differdange http://www.differdange lu debaixo da rubrica
'enseignement'.0s pais dos filhos que receber¿m um dispensa de residência para o
ano lectivo 2005-2006 serão contactados por coneio

nPrécoce) obrazovônje (jaslice)
Ako imate dijete rodeno izmedu 01 09.2002 i 31 0B 2003 godine, obavle5tav¿mo vas da
opStina Differdange ponovo organizuje u seplembru 2006 godine jaslice u sljedeéim
Skolama:
Differdange-centar, Fousbann, Woiwe¡ 0berkorn, Niederkorn i Lasauvage
Upis u obrazovanje <précocer nile obavezno
Dobióete pismo u toku mjeseca marta, zajedno sa upisnim formularom ili neupisnim for-
mularom kojeg Ce te poslati na navedenoj adresi Znaõi da niste obavezni da idete liõno
u Skolski servise radi upisa vaieg djeteta.

PedSkolsko obrazovanj e
Va5e dijete je rodeno izmedu 1 septembra 2001 godine i 31 avgusta 2002 godine i na-
punilo je 4 godine prije 1 septembra 2006 godine
Ono je obavezno da pohada predikolsko obrazovanje (zakon od 0209 19921
Dobióete pismo u toku mjeseca marta, zajedno sa upisnim formularom kojeg ie te pos-
lati na navedenoj adresi, Znaõi da vise niste obavezni da idete liõno u (kolski servise ra-
dì upisa vaSeg djeteta

lzuztmanje iz obaveznog Skolovanja u
o pStinÍ

Tahtjevi za izuzimanje iz obaveznog Skolovanja u opstini za Skolsku 2006-2007 godinu
moralu pristiói u op5t¡nsku administraciju najkasnije do 21 marta 2006 godine
To moZete uraditi preko f mulara koji su na vaSem raspolaganju u Skolskom servisu ili
na internet stranici grada fferdange: http://www.d¡fferdange.lu/
Roditelji djece koja su, za kolsku 2005-2006 godinu veó koristila izuzimanje iz obavez-
nog 5kolovanja u opstini, óe biti kontaktirani pismom
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Fir Áech gelíes
Erna Funck - Balladesk

Eine Kindheit in den

Ardennen.

Co nco urs a rchite ctu ral

Pre nez
vos jumelles

,,Fir d'Éischt
wofe mef

dötsch, da juffe

mer belsch,
dann eröm

dötsch, on elo
se mer

alderöm
belsch. Se

hätten os

besser bi

d'Lötzeburjer
sollen don,

dee Lögd

versteht mer
winnigstens".

Le mois passé, l'adresse à identifier
était la suivante: 162 avenue
Charlotte à Differdange.
Le grand froid et les jours brumeux
ne vous ont pas empêchés de vous
promener à travers Differdange et de
reconnaître la facade que nous vous
avons présentée dans notre
magazine du mois dernier: il

s'agissait d'une maison située au no

161 avenue Charlotte, à Differdange-
0berkorn
Parmi tous ceux qui nous ont donné
la bonne réponse, le tirage au sort a
donné comme gagnant Mme
Léonore Lux, habitant au 185 Avenue
de la Liberté. Mme Lux, vous gagnez
un bon d'achat d'une valeur de 50
euros, que vous pourrez faire valoir
auprès d'un commerce de la ville de
Differdange. Vous pouvez retirer ce

prix, qui vous est offert par la

Commune de Differdange, auprès du
service culturel, place du Marché.
Et voici la nouvelle proposition
d'énigme pour ce mois, une facade
que vous ne devriez pas avoir de

difficulté à reconnaître.
Pour participer à notre concours,
inscrivez l'adresse de la facade
mystérieuse sur une carte postale ou
dans un e-mail, et envoyez-nous
votre réponse jusqu'au 17 mars au
plus tard.

Diesen Ausspruch einer Bäuerin aus
den deutschsprachigen belgischen

Kantonen um St. Vith zitiert Erna

Funck am Anfang ihrer
Kindheitserinnerungen- Tatsächl¡ch

waren die 0stkantone nach dem
ersten Weltkrieg an Belgien

abgetreten worden. Mit dem
Einmarsch der Deutschen 1940

wurden sie,,reichsdeutsch".
lm September t944 nach der

Befreiung durch die Amerikaner
wurden sie wieder belgisch, dann
bei der Rundstedtoffensive wieder

deutsch, um dann endgültig zu

Belgien zurückzukehren.
Erna Funck wuchs hier in einer

kleinen Stadt auf. Sie erzählt voller
Witz und Humor und mit sehr viel
Liebe von einer Kindheit, die uns

Alteren, die den Krieg als Kind erlebt
haben, wohl bekannt ist, denn es

war dasselbe Leben wie im
benachbarten Osling und überhaupt

in unserem Land. Zwischen die Sätze
streut sie Bruchstücke von Balladen,

Gedichten und Sprichwörtern, die
damals fleißig auswendig gelernt

wurden und womit man so manches
unterstrich und bekräftigte. Erna

Funck erlebt nach sorglosen lahren
die Naziherrschaft aus der Sicht der

Kinder. Das überaus lebendig
geschriebene Buch kann in unserer
Stadtbibliothek (früheres Stadthaus)

ausgeliehen werden. E-mail: rejane.nennig@ differdange.lu

Administration communale
Secrétariat
Concours 'Prenez vos jumelles'

BP L2 . L-4501 Differdange



arssances
Sousa Mendes Gonçalo André

03.01.2006
Moreira Dinis Max 05.01.2006
Machado Loan 06.01.2006
Barros Sousa
Leonardo Gil 12.01.2006
Da Silva Robalo Yanis 15.01.2006
Weber Charel 16.01.2006
Garcia Kevin Luis' 17.01.2006
Amaral Santos Tania 17.01.2006
Korac Almina 18.01.2006
Logelin Keano 20.01.2006
Schneider Aschley 23.0t.2006
Dourado Peixoto Gaëlle 26.0L.2006
Milheiro Covelas Wendy 29.0L.2006
Misic Paula 31.01.2006

riages
Li Xiaoe et Xu Xuemei 03.01.2006

Décès
Kamp lean loseph, 81 ans,
ép. de Fellini Angèle 05.01.2006
Lieners Susanne dite Anne, 92 ans,
we de Wilmes Mathias 07.01.2006
Schockmel Maria Mathilde lohanna,
85 ans, we de Neu Anton 07.01.2006
Siwek Andreas, 65 ans 08.01.2006
D'Alfonso Marie Melina, 88 ans,
we de Seyler Valentin 09.01.2006
Wersand Alfred Ferdinand Louis, 67
ans, vf de Thill Albertine 10.01.2006
Hartung Camille, 90 ans, ép. de
Kalmes Antoinette 10.01.2006
Koener Anne Barbe, 74 ans,
we de Thill Roger 11.01.2006
May Nicolas, 78 ans,
ép. de Baltes Marie L2.0t.2006
Schneider Norbert Armand,
58 ans 13.01.2006
Müller François, 58 ans,
ép. de Petesch Anne 16.01.2006
De Almeida Santos Silverio, 52 ans
t7.0I.2006
Weyland Mathias, 94 ans,
vf de Kellersch Charlotte I7.0t.2006
Weyland Marguerite Amelie Anne, 59
ans, we de Mathias lean 17.01.2006
Maximini Catherine, 103 ans,
we de Brillon lean 18.01.2006
Valentiny Dominique Louis, 87 ans,
ép. de Charpenter lrma 25.0t.2006
Urth Catherine, 90 ans,
we de Fleschen Alfied 26.0t.2006

Fiona Steil-Antoni

Schach ass méií Liewen

CIin d'æÍl é.cologíque Décès

Sìe ist 1Z Studentin der llleA lati-
ne im "Lycée de Garçons" in
Esch/Alzette und begabte und
begeisterte Schachspìelerin im

Schachverein,,Le Cavalier" Differ-
dingen.
Fiona Steìl-Antoni möchte ihre
Studien beenden, dann wie ihr
Vater Geschichtsprofessorin und
schließlich Schachprofr werden
Dass ihre hoch gesteckten Ziele
berechtigt sind, beweisen ihre

bislang ausgezeichneten Resulta-

te. 2005 erreichte sie bei der WM

in Belfort (F) mit 6 von 11 Punk-
ten das bislang beste Resultat,
das jemals ein Luxemburger er-
reicht hat. 1999 trat sie dem Ver-

ein bei, 2000 nahm sie bereits an

der lugend-WM teil, 2001 erzielte
sie schon 50% der Punkte, 2003,
2004 und 2005 setzte sie ihre
Teilnahme fort. 2006 wird sie in

Russland dabei sein. An der lu-
gend-EM nahm sie 2001 und
2005 teil, in diesem lahr wird sie

sich im April eistmals mit den Er-

wachsenen messen. Bei den
0lympiaden 2002 und 2004
schnitt sie gut ab und ist bereìts
für dre Ausgabe 2006 in Torino
gemeldet. Landesmeisterin wur-
de sìe 2002 und 2005 Auch Bru-

der Dario, der die 6. Klasse be-
sucht, erreichte bei der lugend-
EM ìn Montenegro 50% der Punk-

te.

leder der bislang zahlreichen Sie-
ge bei Turnieren bereitete Fiona

eine besondere Freude; die größ-

te empfand sre jedoch bei der
WM 2005 rn Belfort. Und 2004,
als sie in Pardubice in der
Tschechei Vize-Europameisterìn
wurde. Sehr vìel bedeutet ihr
nicht nur der Sieg an sich, son-
dern auch die Art und Weise, wie
die Partie gespielt wird. Entt¿iu-

schung kommt dann auf, wenn
sie gut steht und doch den Sieg
verpatzt.

Fiona Steil-Antoni ist im Bereich
des Schachs geradezu ein Senk-
rechtstarter. Ab 1999 schaute sie

lediglich ihrem Vater, ebenfalls
Mìtglied des ,,Le Cavalrer" beim
Spiel zu, dann ergriff sie die glei-

che Leidenschaft. Die charmante
junge Dame, dre heute bereits
über sensationelle 1939 ELO-

Punkte verfügt, bewundert be-
sonders die beiden Großmeister
Alexander Morozevìch und Gary

Kasparov, denen sìe schon mal
persönlich begegnet ist.

Fiona Steil-Antoni, die durch ihre

Beteiligungen an internationalen
Schachturnieren die Welt, andere
Kulturen und neue Menschen
kennen lernt, studiert mit Vorliebe
Schach-Partien in Fachbüchern
und -zeitschriften sowie im lnter-
net.

Sie hat jedoch ebenfalls ein Herz

für andere Freizeitbeschäftigun-
gen und geht gerne mit Freun-
dinnen und Freunden aus.
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Watrinelle Daniel Raymond, 61 ans,
ép. de Lenners Rolande 27.0t.2006
Costa Brito Cristiana, L an 27.0L.2006
Zanon Ferruccio Giovanni, 94 ans,
vf de Tona Maria 28.01.2006
Krier François Albert, 77 ans,
ép. de Huberty Alice 28.01.2006
Andresini Matteo, 35 ans 29.0L.2006

Concert
Concert offert par les chargés de
cours de l'école de musique
de la Ville de Differdange

Dimanche, le 12 mars 2006 à 17h00
à l'église d'Oberkorn (entrée libre)

Au programme: des æuvres de
SCARLATTI Domenico,
GRANADOS Enrique,
Richard STRAUSS,

F. Mendelssohn.

lnformations: té|. 26 58 30 85 52 /
06t 54 54 74 (Holzem Gilbert,
chargé de direction de l'école de
musique de la Ville de Differdange)

A partir du 1"'avril 2006 une nouvelle réglementation sur les déchets êlectro-
niques entrera en vigueur. A partir de cette date, la société ECOTREL se chargera
de la récupération et de l'élimination de tous les déchets électroniques (frigos,

téléviseu rs...).

Le dépôt se fera comme d'habitude dans le parc de recyclage mais gratuitement.
En effet, les coûts de recyclage seront directement facturés lors de l'achat de
l'appareil. Lors d'un enlèvement à domicile il vous sera facturé des frais de trans-
port.
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Kannerparlament du LL février
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les 5 sectíons du ,KannergemengeÍot' avec le bourgmestre et les êchevins
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